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2 Cihazin montaji (su ve elektrik baglantisi), ilk kez ¢galigtirma

islemi ve bakimi yetkili bir teknisyen tarafindan bu kilavuzda
belirtilen talimatlara uygun olarak yapilmalidir!

Veito Ug fazh elektronik ani su isiticiyi tercih ettiginiz igin tesekkur ederiz.
Bu kilavuz BLUE S / BLUE E Ug¢ fazli elektronik ani su isiticilari
icin gerekli butin montaj ve kullanma talimatlarini igerir.

Cihazin montaji, ilk kez galistirma islemi ve bakimi uygulanabilir
standartlardan ve montaj duzenlemelerinden sorumlu olacak yetkili bir
teknisyen tarafindan yapilmalidir.

Montaj esnasinda gosterilecek itina, cihaziniza uzun ve sorunsuz bir
calisma omru saglayacaktir. Verilen talimatlar dogru uygulanmadigi
takdirde olusabilecek zararlardan firmamiz sorumlu degildir.

Cihazin montajinda ve kullanimindan 235
Once liitfen bu talimatlarin hepsini
dikkatlice okuyunuz ve sonraki TS
kullanimlar igin aklinizda tutunuz. S —
Lutfen bu kitabi gelecekte kullanilacak
bir referans olarak saklayiniz.
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Cihazin Tanimi

Ug fazh elektronik ani su isiticisi, sadece kapali (basingli) tesisat
baglantilari igin uygundur.

Sicak su muslugu agildiginda, ani su isiticisi galigir ve suyu isitir. Sicak su
muslugu kapatildiginda, cihaz da tekrar kapanir. Cihaz suyu iginden
gegerken isitir.

Cihaz, Onceden isitilmis suyla calistirilamaz, aksi halde yiiksek sicaklik

sigortasi atar (Gunes enerji sistemleri ile birlikte kullanim igin lGtfen ilgili
boélime goz atiniz).

Guvenlik Uyarilan

Bu cihaz, evsel kullanim veya evsel kullanima benzeyen ancak endustriyel
olmayan; Ornegin dukkanlarin, barolarin ve diger mesleki igletmelerin ortak
hizmet mutfaklarinda ve ayrica pansiyonlarin, kiguk otellerin ve benzeri
ikamet donanimlarinin banyolarinda kullanim igin uygundur.

Montaj igslemine baglamadan 6nce suyu ve elektrigi kesiniz.

Cihaz 0,05 - 1 Mpa basing araliginda ¢alismaktadir. Basinca dayanikli
uygun baglantilar ile sabit bir sekilde monte edilmelidir.

Cihaza gelen elektrik akimini kesmeden, cihazin kapagini kesinlikle
acmayiniz.

Dogru sekilde montaji yapilmamis ve tam olarak saglikli calismayan
cihazi kullanmayiniz.

Cihazin elektriksel komponentlerinde montaj esnasinda su temasi
olmasi durumunda uirinu kuruyana kadar ¢alistirmayiniz.
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A Ani su isiticisi, donma tehlikesi olmayan bir yerde tesis
edilmelidir.

Cihaz sadece, elektrik direnci 15 °C’de = 1300 Qcm olan sularin isitiimasi
icin onaylanmistir. Suyunuzun elektrik direnci, yetkili su dagitim
kurumundan ogrenilebilir.

ilk kullanimdan énce cihaz tamamen su ile doldurulmalidir. Cihazin suyu
herhangi bir sebeple bosaltilirsa (su tesisatinda yapilan ¢alisma, donma
riskine karsi, tamirat, bakim vb.) cihaz calistinimadan 6énce tekrar su ile
tamamen doldurulmalidir.

Yasal talimatlara, elektrik ve su dagitim kurumlarinin baglanti kosullarina
uyulmalidir. Gerek cihazin kendisinde gerekse elektrik ya da su
baglantisinda kesinlikle teknik bir degisiklik yapilamaz.

Kurulum yerinde, kontak acgikligi en az 3 mm olan tam kutuplu bir kesme
salteri monte edilmis olmalidir.

Cihaz teknik 6zellikler tablosunda belirtildigi degerde bagimsiz bir
sigorta ile birlikte monte edilmelidir.

Ani su isiticisi, koruma sinifi | olan bir cihazdir ve topraklamali kabloyla
baglanmalidir.

Elektrik ve su tesisatinda risk olusturabilecek baglantilardan ve
malzemelerden sakininiz.

Bu cihaz surekli olarak sabit dogsenmis tesisatlara baglanmalidir. Kablo
kesiti, kurulu olan giice uygun olmalidir.
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Topraklamali su tesisatlari, bir topraklama hattinin yerini alamaz.

Montajdan sonra, elektrik ileten parcalar temas edilemeyecek sekilde
korumali olmalidir.

Cihaz bir middet kullanildiginda baglantilarin ¢ok sicak olabilecegine
dikkat ediniz.

Don olayi esnasinda ya da ihtimalinde cihazi kullanmayiniz, cihaz
kullaniimadan 6nce su tamamen akiskan hale gelmelidir.

Demonte edilen cihaz, icinde su kalmasi nedeniyle donma tehlikesinden
uzak saklanmali ve asla dona maruz kalmamalidir.

Montaj sirasinda dogru yerlestiriimeyen on kapak nedeniyle ya da herhangi
bir sekilde cihazin igerisine su girerse cihazi kullanmayiniz.

Cihazda herhangi bir problem olusmasi halinde hemen sigortasini
kapatiniz.

Cihazda herhangi bir su sizintisi olmasi halinde hemen suyu kesiniz.

Cihazin elektriksel veya mekanik donaiminda bir hasar meydana
gelmesi durumunda cihazi kullanmayiniz.

Tehlikenin énlenmesi icin, tamir isleri sadece yetkili bir teknisyen
tarafindan gercgeklestirilmelidir.

Giris suyu filtresi belli araliklarla temizlenmeli ya da Uretici tarafindan
tavsiye edilen yenisi ile degistirilmelidir.
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Bu cihaz fiziken yetersiz, algilamada zorluk ¢eken veya zihinsel 6zurlG
kisilerce (8 yas altindaki ¢ocuklar da dahil) veya onlarin guvenliginden
sorumlu bir kisinin gdzetimi altinda olmaksizin; veya cihazin kullanimi ile
ilgili talimatlar hakkinda deneyimsiz ve bilgisiz kisilerce kullanima uygun
degildir.

Dikkat edilmelidir ki 43 °C'nin Uzerindeki su sicakliklari 6zellikle gocuklar
icin yUksek sicaklik olarak algilanir ve yanma hissine sebep olabilir.

Cocuklari cihazdan uzak tutun.
Cihazla oynamalarini 6nlemek igin, gocuklarin dikkatini ¢ekin.

Cihazin temizligi ve kullanici bakimi ¢ocuklar tarafindan gézetmen
bulunmadan yapilmamalidir.

BU TALIMATLARI SAKLAYINIZ
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Cihazin Montaji

Montajdan once su besleme hattini kapatin. Elektrik baglanti
kablosunda elektrik akimi kesilmis olmalidir. Sigortalari yerinden
sokuin veya kapatin.

Yasal talimatlara, elektrik ve su dagitim kurumlarinin baglanti kosullarina
ve cihazin Uzerinde bulunan etikette belirtilen 6zellikler ve teknik degerlere
uyulmahdir.

Montaj Yeri:
Cihazin dogru yerlestiriimesi igin yukaridaki sekil dikkate alinmalidir.

Montaj i¢in, cihazin etrafinda her yonden yaklasik 60 mm bos alan
bulunmalidir.

Cihaz, su ile direkt olarak temas etmeyecek bir yere dikey olarak monte
edilmelidir.

Isi kayiplarini engellemek icin cihaz ile musluk arasindaki mesafe mumkun
oldugu kadar kisa olmalidir.
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Cihazin bakim ve onarimi igin su tesisatinin uygun bir yerine cihazin giris
suyunu kapatacak sekilde ilave bir vana (su montaj diizenlemelerine uygun
olacak sekilde) baglanmalidir.

Cihaz sadece, elektrik direnci 15 °C = 1300 Qcm olan sularin isitilmasi
icin onaylanmistir. Suyunuzun elektrik direnci, yetkili su dagitim
kurumundan ogrenilebilir.

Cihaz ile birlikte verilen su giris muslugu, su ¢ikis rekoru ve sizdirmazlik
contalari, cihazin kapali devre tesisata montaji esnasinda kesinlikle
kullaniimalidir! Baglantilarin higbirinde sizdirmazlik amaciyla farkli conta
malzemeleri kullanmayiniz.

Cihazin Hazirlanmasi ve Su Baglantisi
On kapaga sabitlenmis olan sicaklik ayar digmesini cikarmaya
calismayiniz.

e

I

—

g

ik olarak sicaklik ayar diigmesinin alt kisminda yer alan acilabilir
kapagdin icerisinde bulunan ve yukaridaki sekilde gosterilen vidayi sokerek,
on kapagi arka kapaktan ayiriniz.
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Cihazin baglanacagi kapali devre tesisatin soguk su hatti ve sicak su hatti
baglantilarini montaj iglemi i¢in hazir hale getiriniz. Eger varsa baglanti
uclarinda yer alan kor tapalari sékiiniz. Su sebekesini cihazin su girisine
baglamadan dnce yabanci maddeleri sistemden temizleyiniz. Bu islem su
sebekesine bir hortum baglandiktan sonra suyun bir muddet akitilmasiyla
saglanabilir.

Cihaz ile birlikte verilen su giris muslugu ve su cikis rekorunun uzun
tarafina teflon bant vb. sizdirmazlik malzemesi sariniz.

Yandaki sekilde goruldugu gibi su girig
muslugu soguk su tarafina, su ¢ikis rekoru
ise sicak su tarafina gelecek sekilde uygun
bir anahtar ile baglantiy1 gerceklestiriniz.
Baglantilarin yonunu kontrol ediniz. Rekor
ve musluk Uzerinde yer alan ok igaretleri
su akis yonunde olmalidir!

Qeg LR Ly
==,
Hililiy
@LuL21
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Yukaridaki sekillerde goruldugu gibi cihazi duvara yerlestirin, vidalama
deliklerini isaretleyin, delin ve dubellerini yerlestirin. Baglanti kablosu igin
yukaridaki sekillerde gosterilen agikliklardan herhangi birini gerekirse
isaretli noktalardan kirarak kullanabilirsiniz. Kabloyu klemensin yanina
aldiktan sonra cihazi duvara vidalayin.

9-



velto

Cihazin soguk su hattini (digari

ok ile isaretli) su giris musluguna,
sicak su hattini (iceri ok ile isaretli)
su ¢ikig rekoruna baglayiniz.

Baglanti esnasinda Cihaz ile
birlikte verilen 1/2" sizdirmazlk
contalarindan her ucta birer adet
kullaniniz ve uygun bir anahtar yardimiyla sikma iglemini gergeklestiriniz.
Baglanti yonlerinin dogrulugunu oklar yardimiyla kontrol ediniz. Oklar su
giris yonunde digari dogru, su ¢ikis yonunde ise igeri dogru (suyun

akisi ile ayni yonde) olmahdir.

Cihazin su girig borusu elastik ¢elik baglantidir ve montaj sartlarina gore
elle kolaylikla sekillendirilebilir. Su ¢ikis borusu ise yumusak bakirdan imal
edilmistir ve montaj sartlarina gore elle veya bir pense yardimiyla boruya
zarar vermeden sekillendirilebilir.

Su vanasini agarak suyun cihaza ve musluklara gitmesini saglayiniz ve
baglantilarda sizinti olup olmadigini kontrol ediniz. Sonra olusabilecek
hava bosluklarini butlin sistemden ve cihazdan temizlemek igin sicak
su muslugunu bir ka¢ kez agip kapatiniz.

Ani su Isiticisinin havasinin alinmasi : Bunun igin sicak su muslugunu
tam acin ve cihazi 1 dakika boyunca artik disariya hi¢ kabarcik ¢ikmayana
kadar durulayin.

Elektrik Baglantisi (Sadece Yetkili Bir Teknisyen Tarafindan) :

Lutfen dikkat!

Elektrik baglantisi gecerli ulusal duzenlemeler ya da yerel elektrik dagitim
sirketi tarafindan belirlenmig yerel duzenlemelere gore yapilmalhdir.
Elektrikli ani su 1siticisi, koruma sinifi | olan bir cihazdir ve mutlaka
koruyucu toprak hattina baglanmalidir! Elektrik baglantilarini yapmadan
Once biitin su baglantilari tamamlanmig olmalidir!

-10-



velto

Cihazi agsagida verilen elektriksel baglanti semasina uygun olarak baglanti
klemensi Uzerinde baglayiniz.

L1,L2,L3 Faz Kablosu

PE Koruyucu Toprak Kablosu
T1,T2, T3, T4 Elektronik Anahtarlama Elemani
R1, R2, R3 Isitma Elemani

Elektrik baglanti Liemensi
Basing Emniyet Sarteli
Elektronik Kontrol Devresi
Role

Termal Devre Kesici
Kontrol Karti

ONHhWN=

|
| b=
|
N
w

————————————————————
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Cihazin besleme gerilimi 400 VAC (3P + 1PE) olmalidir. Cihazin elektriksel
degerleri, acilabilir kapagin icerisindeki etikette yer almaktadir.

Elektrik kablolari zarar gérmemelidir. Montajdan sonra kablolar direkt
ulasgilacak sekilde birakilmamalidir. Elektrik kablosu gerilme kuvvetine
maruz kalmamalidir.

Cihaz her baglanti noktasinda en az 3 mm iletim yuzeyi bulunan uygun
bicimde izole edilmis kablo ile ana elektrik sebekesine surekli bagl kalacak
sekilde montaj edilmeli ve elektrik kagagina karsi 6nlem alinmadan
calistirimamalidir.
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Elektrik kaynagi, cihazi ve varolan devreleri besleyecek kapasitede olmalidir.
Cihazi korumak igin elektrik besleme hattina cihazin akimiyla orantil bir
sigorta baglanmalidir.

Sigorta panosunda 40A ya da daha yuksek bir ana sigorta ve cihazin
baglanacagi bagimsiz bir sigorta hatti olup olmadigini kontrol ediniz. Eger
sigorta panosu 40A'den daha dusuk bir ana sigortaya sahipse ya da panoda
baglanabilecegi bagimsiz bir sigorta hatti yoksa elektrik montajinin
yapilabilmesi icin montaj yerinin elektrik tesisatina ya da dogrudan cihazin
kendisine yeni bir hat dosenmeli ve sigorta ile emniyetlenmelidir.

Cihaz kendi bagimsiz elektrik hattina baglanmali; aydinlatma, zil ya da firin
hattina baglanmamalidir.

Koruyucu topraklama hatti montaj yerindeki diger cihazlarin agiktaki metal
parcalarina ve cihazin montaj edildigi topraklama hattina regulasyonlara
uyulacak sekilde baglanmalidir.

Cihazdan maksimum verim elde edebilmek igin sigorta panosu ile cihaz
arasindaki en kisa kablo mesafesi kullaniimaldir. Kablo boyu ayrica devre
kesme zamani ve sicaklik sinirlamalari bakimindan da 6nem tagir. Akim
gereksinimi, voltaj dugumu ve kablo kesiti agisindan olusturulacak olan bir
hat kombinasyonunda izin verilen bir maksimum kablo boyu sinirlamasi
vardir.

Kablolar isil izolasyon ile gevrelenmis, duvar igerisinden désenmis, sicakhgi
30°C'den ylksek olan bir yerden gecirilmis ya da birbirine burularak
baglanmissa, kablodan gecen akim miktari azalir. Ayni akim degerlerini
saglamak igin ise daha buyuk bir kablo kesiti segilmesi gerekir.

Cihaz montaji icin tavsiye edilen minimum kablo kesiti teknik veri tablosunda
gosterilmistir. Kullanilacak kablo kesiti cihaz guctne orantili olmalidir.
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Birgok durumda dogru kablo kesiti ve boyunun tespiti igin yetkili bir elektrikgi
tarafindan montaj yerinin incelenmesi gerekir.

Herhangi bir elektrik baglantisi yapmadan once higbir terminalde elektrik
olmadigini kontrol ediniz.

Herhangi bir suphede sigorta panosundan ana elektrik akimini kesiniz.

Uygun bir arag kullanarak elektrik kablosunun disindaki izoleyi yaklasik 5 cm
ve baglanti kablolarini yaklagik 1 cm uzunlukta siyiriniz. Bu islemi yaparken
elektrik kablosu zarar gérmemelidir.

Elektrik kablosunu cihazin kablo giriglerinin birinden igeriye sokunuz ve
uclarini klemensin yanina getiriniz. Baglanti kablolarini elektrik baglanti
terminallerine elektrik baglanti semasina gore dikkatlice baglayiniz.

Baglanti klemenslerinin vidalarini tamamen sikiniz ve kablo izolelerinin
baglanti vidalarinin altinda kalmamasina dikkat ediniz. Gevsek baglantilar
kablonun 1sinmasina sebep olabilir.

Elektrik kablolari duvara yerlestirme ve korunma agisindan yonetmeliklere
uygun olarak sabitlenmelidir.

Kullanim ve eskime sonucu zayiflamasi nedeniyle cihaz ve tesisatin en az
iki yilda bir yetkili elektrikgi tarafindan kontrol edilmesi gerekmektedir.

Cihazin 6n kapagi kapatilincaya kadar elektrigini agmayiniz.
Emniyet agisindan cihazin basing emniyet salteri fabrika gikisinda kapali
olarak konumlandiriimistir. Cihazin 6n kapagini kapatmadan énce basing

emniyet salteri mutlaka acilmalidir. Aksi takdirde cihaz isitma islemini
gercgeklestiremez!
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Gili¢ anahtarinin kontrol edilmesi

UriintinGiziin stabil calismasi icin, Grliniiniiziin fabrikada Uretilen giic

ile kontrol kartindaki gu¢ segimi ayni olmaldir. Asagidaki tablodan anahtar
konumlarinin dogru olup olmadigini kontrol edebilirsiniz.

Tip 1

Kontrol kartinda switch bulunan cihazlarda switch

konumlarinin dogru olup olmadigini asagidaki ON

tablodan kontrol edebilirsiniz. 1 ] E E 2

GlgAyari | 18 kW 21 kW 24 kW | 27 kW OFF
Pozisyon 1(off) 2(off) | 1(off) 2(on) | 1(on) 2(off) | 1(on) 2(on)

T' 2 q?kw 24kwW 21kw 18k\|\)
p PWR PWR PWR PWR

Kontrol kartinda jumper bulunan cihazlar igin, 9 o o ©o

yan taraftaki sekilden jumperlarin dogru ’I‘ e O B

pozisyonlarini kontrol edebilirsiniz. Uzerinde o ’I‘ ‘e O

PWR igareti bulunan jumperi kontrol ettiginizden o o ’I‘ %y

emin olun. B2 B B 9

-

Maksimum Sicaklik Ayarinin Yapilmasi '
Maksimum sicaklik limiti, cihazin kontrol kartinda 43°C 50°C 55°C 60°C

bulunan TMP isaretli jumper araciligiyla P TP THP THP
degistirilebilir. Bu sekilde musteri, Grindn >I< a o =
verecegi en yuksek sicaklik degerini ayarlayabilir. > ’I‘ O 0
O I ')
] [ > <
Farkli sicaklik limitlerini ayarlamak i¢in gereken 0O ’O‘
jumper konumlari yandaki sekilde >O< >O< >O< >I<
gosterilmigtir. -y
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Basing Emniyet Salterini Agma ve ilk Galistirma

Cihazin zarar gérmesini engellemek igin yapiimasi gereken ilk igslem, sicak
su muslugunu agarak cihaz iginde olabilecek kalintilari temizlemek ve isitma
elemanlari galismaya baslamadan dnce cihazi tamamen su ile doldurmaktir.
Bu islem sirasinda basing salteri kapali konumda olmalidir. Girig suyu
vanasini agtiktan sonra sicak su muslugunu aginiz ve duzenli sekilde su
akisi oluncaya kadar bekleyiniz. Hava ve yabanci maddelerden arinmig
suyun duzgun akisi yaklasik 1 dakika sonra saglanacaktir. Sonra butin
hava bosluklarinin sistemden ve cihazdan tamamen temizlenmesi igin sicak
su muslugunu birkag kez agip kapatiniz.

[—

RAT MKP X2 SH
D.33UF MOVAC
40/110/56 82 80

Cihazin elektrigini agmadan 6nce, yukaridaki sekilde gosterildigi gibi basing
emniyet salterini agik konuma getirmelisiniz. Bu islem igin basing emniyet
salteri Uzerinde yer alan agma anahtarini ok yoninde bastirarak saga dogru
hareket ettiriniz. Salter agik konuma gegtiginde 'tik" seklinde bir ses gelecek
ve agcma anahtari sag taraftaki konumunda kalacaktir.

On kapagi arka kapak Uzerine yerlestiriniz. Kapak kenarlarindaki yataklarin
arka kapak uzerindeki yuvalarina dogru sekilde oturdugundan emin olunuz.

On kapagi arka kapak Uzerine yerlestirirken bir yandan da kapagin igerisine

bakarak sicaklik ayar digmesinin yerine oturdugunu ve higbir elektrik
kablosunun kapaklar arasina sikismadigini kontrol ediniz.

-15-
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Eger gerekli ise sicaklik ayar digmesini geviriniz. On kapag yerlestirip
baglanti vidasini sikiniz. Cihazin elektrigini agmadan 6nce sicak su
muslugunu kapatiniz. Cihazin elektrigini aciniz. Sicaklik ayar dugmesi ile
cikis suyu sicakhgini LCD ekrandan istediginiz degere getirip cihazi
kullanilmaya hazir hale getirebilirsiniz.

Sicak su muslugunu agarak cihazin fonksiyonlarini kontrol ediniz, bu
kullanim talimatlarini kullaniciya vererek cihazin nasil ¢alistigini agiklayiniz,
Cok dusuk debi nedeniyle cihaz ¢alismaya baslamiyorsa tesisatinizin su
basincini kontrol ediniz veya tesisatta baska bir problem bulunup
bulunmadigini yetkili bir teknisyene kontrol ettiriniz.

Sicakligin Kontrolu

Sicak su muslugu agilir agilmaz cihaz otomatik olarak galigir ve girig suyu
basinci minimum seviyenin altina duserse ya da sicak su muslugu
kapatilirsa cihaz otomatik olarak ¢alismayi durdurur. Elektrikli ani su isitic
icinden gecen suyu direkt olarak istenilen derecede isitir ve bu esnada
sadece elektrik enerjisi tuketir.

Su sicakhgi giris suyu sicakligina, cihazin gucune ve suyun akis miktarina
baglidir. istenilen su sicakligi, sicaklik ayar diigmesi araciligi ile
degistirilerek ayarlanir. Ayrica su akis miktari azaltilarak sicaklik yukseltilir
ya da bu islemin tersi uygulanarak sicaklik dusurultr. Su akis miktarini
asagidaki sekilde goruldugu gibi cihazin su giris muslugu Uzerinde yer alan
tornavida agizl kisimdan duz bir tornavida ile ayarlayabilirsiniz.
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Eder cihaz ayni anda iki ya da daha fazla sayidaki muslugu besliyorsa cikis
suyu bu musluklar arasinda paylastirilacaktir. Kis zamani, disuk giris suyu
sicakhgi nedeniyle istenilen ¢ikis suyu sicakligina erisilemeyebilir.

Termal Devre Kesici

Normal kullanim sirasinda veya sebekeden veya cihazdan kaynaklanan
herhangi bir nedenle cihaz kullaniimadiginda su sicakliginin agiri artmasi
sonucu termik devre kesici devreye girmeli ve cihaza gelen herhangi bir fazi
keserek sistemi korumaya c¢aligsmalidir. Termik devre kesicinin cihaz
elektrigini kesmesi talep edilen bir durumdur ve bu nedenle cihaz yetkili
servis tarafindan kontrol edilmelidir. Tim ariza nedenleri ortadan
kaldinldiktan sonra termik devre kesici Uzerinde bulunan agma dugmesi ile
tekrar devreye alma saglanmali ve cihaz 1sitmaya devam etmelidir.

Basing Emniyet Salteri

Normal kullanim esnasinda ya da cihaz kullaniimiyorken su basincinin
sebekeden veya cihazdan kaynaklanan bir nedenle asiri olarak yukselmesi
sonucunda basing emniyet salteri devreye girerek cihazin tum elektrigini
keser. Basing emniyet salterinin otomatik olarak cihazin tum elektrigini
kesmesi servis gerektiren bir durumdur ve bu nedenle yetkili bir servis
tarafindan cihazin kontrol edilmesi gerekir. Tim ariza nedenleri ortadan
kaldirildiktan sonra basing emniyet salteri Uzerinde yer alan agma anahtari
aracilg ile yeniden agcilarak cihazin Isitmaya devam etmesi saglanir.

Kullanim (BLUE)

Cikis suyu sicakhdi, cihazin 6n kapaginda yer alan
sicaklik ayar dugmesi gevirilerek 20°C ile 55°C
arasinda ayarlanabilir. Ayarlanan sicaklik deger icin
sicaklik ayar dugmesinin Uzerindeki isaretlemelerden
faydalanabilirsiniz. Sicak su muslugu acilip kararli

su akigi saglaninca cihaz otomatik olarak galigmaya
baslar ve suyu ayarlanan degere kadar isitir.
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Kullanim (BLUE S)

Cikis suyu sicakhgi, cihazin 6n kapaginda yer alan sicaklik ayar digmesi
cevirilerek 20°C ile 60°C arasinda ayarlanabilir. Ayarlanan sicaklik

degeri LCD ekrandan kontrol edilir. Sicak su muslugu acilip kararl su

akigi saglaninca cihaz otomatik olarak calismaya baslar ve suyu ayarlanan
degere kadar isitir.

Cihazin galigmasi LCD ekran tzerinde yer alan anlk gl¢ gostergesi
aracihg ile takip edilebilir. Cihaz istenilen ¢ikis suyu sicakligina gére
ihtiyag duyulan enerji miktarini otomatik olarak ayarlar ve bu esnada
harcanan enerji miktari (%10 ile %100) arasinda cihazin LCD ekranindan
takip edilebilir. Anlik gu¢ gostergesinin hemen altinda yer alan "eco”
goOstergesi harcanan enerji miktari %60'in altinda iken yanik kalir, "eco"
gostergesi cihazin anlik olarak harcadigi enerji miktarina gore ekonomik bir
sekilde 1sitma islemini gerceklestirdigini ifade eder. %60 ve Gzerindeki anlk
guc degerlerinde "eco" gostergesi soner ve bu durum cihazin daha fazla
enerji harcayarak 1sitma islemini gerceklestirdigini ifade eder. Cihazi
ekonomik bir sekilde kullanmak igin istenilen su sicakhgdi ve su miktarinin
gereginden fazla olmamasina 6zen gdsteriniz.

Ekranda gorulen istenilen su sicakligi degeri cihazin igerisinde algilanan
sicakligi ifade eder. Kullanim amagcli musluklardan g¢ikan su sicakligi
tesisatta yer alan borulardaki i1si kayiplarindan dolayi degiskenlik gosterir
ve istenenden daha dusuk olabilir.

Giunes Eneriji Sistemleri ile Birlikte Kullanim

Ug fazh elektronik anlik su isiticilari glines enerjisi sistemleriyle caligtirilabilir.
Cihaz giris suyu sicakhigi 30°C'yi asarsa, LCD ekranda glines ifadesi yanar
(BLUE S) veya elektronik kart Gzerinde bulunan led yanip sénmeye baslar
(BLUE E). Bu durum, 6énceden isitilmis suyun cihaza girdigini ve cihazin
istenen sicaklik degerine ulasmak igin yetecek kadar gucu tukettigini gosterir.
Gulnes enerjisi sistemleriyle kullanimda dikkat edilmesi gereken nokta, giris
suyu sicakhginin 55°C'yi agmamasidir.
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Cihaz giris suyu sicakhginin 55°C'yi gegmemesi i¢in gines enerji sisteminin
¢ikisinda ya da cihaz girisinde uygun bir noktada piyasadan kolaylikla temin
edilebilecek olan "termostatik karisim vanasi” kullanilabilir.

Hata Kodlar

Bazi durumlarda yandaki sekilde de goéruldugua gibi cihaz, LCD ekran
Uzerinde bir hata kodu (EO1'den EO6'ya kadar) vererek (BLUE S) veya
elekronik kart GUzerine yerlestiriimis hata LEDi kombinasyonu (BLUE E)
yanmasi ile calismasini durdurur, Bu durum cihazin bir ariza nedeniyle
Isitma islemini durdurdugunu ifade eder. Liitfen kilavuzda yer alan
"Problem Tespiti ve Servis" boluminde yer alan talimatlara gore hatayi
sona erdirmeye calisin. Boylece gereksiz yere servis masraflarindan
kurtulmus olursunuz. Hata durumu ortadan kalktiginda LCD ekran
tizerindeki hata kodu otomatik olarak silinir (BLUE S) veya ariza LEDI
soner(BLUE E) ve cihaz Isitma islemine kaldigi yerden devam eder.

Temizlik ve Bakim

Cihazi temizlerken gugclu asindiricilar ya da eritici sivilar kullanmayiniz. Bu
maddeler plastik baglantilara zarar verebilir. Cihazin kendisi yumusak bir
bez kullanilarak ilik su ile temizlenebilir. Cihazin temizligine bagslanmadan
once sigortasinin kapatilarak elektriginin kesilmesi gerekir. Bu iglem
cihazin temizlik sirasinda yanlislikla agilmasini engeller. Kullanilan suyun
kirlilik orani ve igindeki kire¢ miktari temizlik periyodunu belirler. Ornegin
cihaz kirlilik orani yuksek olan suda her gun kullaniliyorsa temizleme
islemi en az haftada bir kez yapilmalidir. Daima diizgln ve guvenli
calistigindan emin olmak i¢in cihazin kendisi, elektrik ve su tesisati en az
iki yil ara ile yetkili bir teknisyen tarafindan kontrol edilmelidir.

Giris suyu suzgecinin temizlenmesi (l) ve
Akis sinirlandiricinin sokulmesi (ll)

Giris suyu slizgeci cihazin su girisi igerisine yerlestiriimistir ve sadece
tikanarak cihazin galismasini etkilediginde degil duzenli araliklarla kontrol
edilmeli ve temizlenmelidir ya da yenisi ile degistiriimelidir.

Temizleme islemi icin giris suyunu kapatiniz.
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Cihazin 6n kapagini sokln ve su giris pargasi Uzerinde yer alan tapayi
sokme yonunde gevirerek agin. Simdi yuvada yer alan giris suyu
suzgecine(l) ve akig sinirlandiriciya(ll) ulasabilirsiniz.

Al

Girig Suyu suzgecini yerinden ¢ikarin. Giris suyu stizgeci temizlenebilir ya
da yenigi ile degistirilebilir. Temizleme islemini yaparken girig suyu
suzgecine zarar verebilecek kesici ve delici araglar kullanmayiniz.

Su basincinin ¢ok dusuk olmasi nedeniyle cihaz galismiyorsa akis
sinirlandiriciyi (ll) yerinden tamamen ¢ikarabilirsiniz.

Giris suyu slizgecini tekrardan su girig parcasinin igerisine yerlestiriniz ve
tapayi yerine gevirerek takiniz. Su vanasini agtiktan sonra sicak su
muslugunu aginiz ve duzenli sekilde su akisi oluncaya kadar bekleyiniz.
Sonra olusabilecek hava bosluklarini bitlin sistemden ve cihazdan
temizlemek igin sicak su muslugunu birkag kez agip kapatiniz.

Miisteri icin
Latfen glvenlik uyarilarini okuyun ve dikkate alin. Asla cihazi dona maruz
birakmayin.

Tasfiye

Bu cihaz, dmrunu dolurmus elektrikli ve elektronik cihazlar ile
ilgili Avrupa yonetmeligi 2002/96/EG’ye (waste electrical and
electronic equipment - WEEE) uygun sekilde isaretlenmistir.
Bu yonetmelik eski cihazlarin geri alimi ve degerlendirilmesi ile
ilgili AB - capindaki uygulamalarin igerigini belirtmektedir.
Guncel tasfiye yontemlerini lUtfen yetkili saticinizdan égreniniz.
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Problem Tespiti ve Servis

Ariza Sebep Cozium Kim?
Cihaz Elektrik kesilmesi | Elektrigi ve cihazin
calismiyor, |ya da cihazin sigortasini kontrol .
sicak su sigortas| atmis edin. AT
gelmiyor.
LCD ekran
gorintisi Cihaz igerisindeki Basing emniyet salterini
yok. basing emniyet kontrol edin. Teknisyen
(BLUE S) salteri atmis.
Glg 15101 : : :
yanmiyor Elektronik kart Elektronik karti kontrol | Teknisyen
(BLUE E) arizasl edin.
Su muslugunun Suzgeci sokun, kirecini
suzgeci tikall. temizleyin ve partikilleri | Musteri
Su debisi yikayarak arindirin.
cok dusuk Cihazda yer alan Cihazda yer alan suzgeci| ) _
giris suyu suzgeci | sokuni temizleyin ve Musteri
tikali. tekrar yerine takin.
Subazen |Cihazdayeralan [ Birkag saniye sonra, Cihaz
sicak bazen |hava kaparcig cihaz icerisindeki hava | otomatik
soguk algilama sistemi kabarcigi atilacak ve olarak
akiyor. otomatik olarak sistem otomatik olarak | arizayi
devreye girip ¢ikiyor| calismaya devam giderir.
edecektir
EO1 veya |Giris suyu sicaklik . .
kirmizi-mavi | sensériiniin kablosu Sentsolru (;/.e .kablosunu Teknisyen
led cikmis. ontrol ediniz.
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Ariza Sebep Cozim Kim?
EO02 veya |Cikis suyu sicaklik | Sensoérl ve kablosunu
kesikli sensoriniin kontrol ediniz. Teknisyen
Kirmizi kablosu ¢ikmis.
Girig suyu sicakligi | GUnes enerji sistemi
EO3 cok yuksek(Gunes | varsa girig suyu
veya enerji sisteminden | sicakligini kontrol edin. Mausgteri
kesikli kaynaklaniyor gerekirse termostatik
macenta olabilir). karisim vanasi kullanin.
Derhal cihazin suyunu
E04 kesin, sigortasii kapatin
Girig suyu sicakligi | ve sicak su muslugunu -
‘.’.eyil. cok disiik (donma | acarak cihaz icerisindeki| Musteri
SUreKi riski). suyu bosaltin. Donma
mavi tehlikesi gecgince cihazi
tekrar caligtirabilirsiniz.
EO05 Hava kabarcigi Sicak su muslugunu
veya algilama sistemi birkag kez acip kapatin, Miisteri
kesikli devrede. sistemdeki hava
mavi kabarcigini temizleyin.
EO06
veya Cikis suyu sicakligi | A~ o .
siirekii 20 °Conin iizerinde. Gug kartini degistirin. Teknisyen
Kirmizi
Garanti

Bu cihaz icin, cihazin satin alindidi Ulkedeki temsilciligimiz tarafindan
yayinlanmig olan garanti kosullari gecgerlidir. Her turlU degisiklik haklar

saklidir.
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Teknik Ozellikler
Model BLUE S BLUE E
Model Tipi V1118 | V1121 V1124 V1218 V1221 V1224
Gug Degeri @400V 18 kW 21 kW 24 KW 18 kW 21 kW 24 kW
I\K/Iérélirt?um Kablo 4 mm? | 4mm? 6 mm? 4mm? | 4mm? | 6 mm?
Sigorta Akimi 32A 32A 40 A 32A 32A 40 A
At=25°C de
Maksimum Sicak 10 I/min | 12 1/min [ 14 I/min | 10 I/min |12 I/min | 14 I/min
Su Kapasitesi
3P + 1PE

Elektrik Baglantisi

400V 50/60 Hz

Isitma Sistemi

Bare Wire Resistance

Su Baglantisi

G 1/2"

Calistirma Basincli

0,05 MPa ( 0,5 bar )

Beyan Basinci

1 MPa (10 bar)

Net Agirlik 3,5kg
Koruma Sinifi / Tipi 1/1P25
Kullanildigi Suyun

15°C’deki Spesifik = 1300 Qcm

Elektrik Direnci
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2 Device installation (water and electricity connection), first

start-up and maintenance should be performed by an
authorized technician in accordance with instructions given
in this guide!

Thank you for choosing Veito three phase instant water heater. This guide
contains all required installation and usage instructions for BLUE S/BLUE E
three phase electronic instant water heaters.

Device installation, first start-up operation and maintenance should be
performed by an authorized technician to be in charge of applicable
standards and installation arrangements.

Due diligence during installation shall provide a long and smooth service life
to your device. Our company shall not be responsible for damages those
may occur when given instructions are not applied correctly.

Please carefully read all these 235
instructions during device installation y
and prior to use and keep in mind for e

subsequent uses. Please keep this E\%
book as a reference to be used in the
future. 9

S,

Package Contents

1. Heater Body

2. Fixing Screws (4 screws and 4 wall plugs) @ ¥
3. 1/2" Sealing Gaskets M~
4. 1/2" Connection Bush and Tap T
"m,‘__m L /
e ¥
5. Guide
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Description of the Device

Three phase electronic instant water heater is only suitable for sealed
(pressurized) installation connections.

Instant water heater operates and heats the water when the hot water tap
is opened. Device is shut-off again when the hot water tap is closed.
Device heats the water while it passes through.

Device shall not be operated with previously heated water, otherwise high

temperature fuse shall be blown (please see related section for using with
solar power systems).

Safety Warnings

This device is suitable for use in bathrooms, which is for household use or
similar to household use but not industrial, such as mutual kitchens of
shops, offices and other professional businesses and also the bathrooms of
pansions, small hotels and bathrooms of similar equipments.

Cut off water and electricity before starting the installation process.

The device works in the pressure range of 0.05 - 1 Mpa. it must be
fixedly mounted with suitable pressure-resistant connections.

Without disconnecting power from the device, do not ever open the lid
of the device

Do not use devices those are not installed correctly and not functioning
well.

If the electrical components of the device come into contact with water
during assembly, do not operate the product until it dries.
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A Instantaneous water heater should be planted in an area
where there is no risk of freezing.

The device is approved for heating water whose electrical resistivity is at
15 °C =2 1300 Qcm. The electrical resistance of your water can be obtained
from your local water supply authority.

The device must be completely filled with water before the first use. If the
water in the device is discharged for any reason (constructional works on
water systems, against the risk of freezing, repairs, maintenance etc.)

it must be completely filled with water before running again.

Legal instructions, conditions regarding electricity and water supply utility
connections shall be complied with. No technical changes can be made in
the device itself nor in the electrical or water connections.

There should be a full pole circuit breaker, whose contact opening is at
least 3 mm, mounted in the installation site.

The device must be installed with an independent fuse as specified
in the technical specifications table.

Instantaneous water heater is a device with protection Class | and must be
connected with the grounding cable.

Avoid the connections and material that could pose a risk to electrical and
plumbing systems.

This device must be permantently connected to the fixed installation.
Cable Cross section must be suitable to the installed power supply.
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Grounded plumbing system does not take the place of a grounding
line.

After installation, electrical components must be protected in a way that
can not be contacted.

Keep in mind that the connection might be very hot when the device is
used for a while.

Do not use the device during or in the possibility of frosting. Water should
become completely fluid before use of the device.

Because of the remaining water inside, the dissembled device should be
stored away from the risk of frosting and never be exposed to frost.

Do not use the device if water enters the device because of the front cover
that was not inserted correctly during assembly, or in any way.

Close the safety fuse in case of any problems that may arise in the device.
Immediately turn off the water if there is any water leakage in the device.

Do not use the device in case of damage to the electrical or
mechanical equipment of the device.

To prevent hazards, repairs should only be performed by an
authorized technician.

Inlet water filters should be cleaned at regular intervals, or replaced with a
new one recommended by the manufacturer.
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This device is not suitable for the use of people who are physically
inadequate or mentally handicapped or people who have difficulty in
sensing (including children under 8 years of age) without the supervision
by a person responsible for their safety; or inexperienced people who are
uninformed about the instructions on how to use the device.

It should be noted that water temperatures above 43 °C, is detected as
high temperature especially for children and may cause a sense of burning.

Keep children away from the device.
In order to avoid them playing with the device, draw children’s attention.

User maintenance and cleaning of the device should not be carried out by
children without supervisor.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

-28-



wvelto CEN

Device Installation

Close the water supply line prior to installation. Electrical current
should be interrupted in the electricity connection cable. Remove or
shut-off fuses.

Legal instructions, electricity and water distribution organization’s
connection terms and features and technical values given on the label
located on the device should be followed.

Installation Place:
Above given image should be taken into consideration for correct
placement of the device.

Approximately 60 mm free space should be available at all sides around
the device for installation.

Device should be installed vertically at a place not to directly contact with
the water.

The distance between the device and the tap should be as short as
possible to prevent heat losses.
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An additional valve (in accordance with water installation regulations)
should be connected to close the device inlet water at a suitable place of
water installation for device maintenance and repair.

The device is approved for heating waters with electricity resistance
@15°C = 1300 Qcm. Electricity resistance of your water can be learnt from
the authorized water distribution authority.

The water inlet tap, water outlet sleeve and sealing gaskets given with the
device must be used during installation of the device to closed-circuit
installation. Do not use different gasket materials for sealing in any
connection.

Preparing the Device and Water Connection:
Do not try to remove the temperature set button fixed on the front cover.

e
Vaite
ﬁ
5
=\"'————
g _— o ——

Initially, separate the front cover from the rear cover by removing the screw
indicated as above and located within the removable cover located below
the temperature set button.

-30-



velto EN |

Prepare cold water line and hot water line connections of the closed circuit
installation to connect the device for installation. Remove blind flanges
located at connection ends, if available. Clean foreign substances from the
system prior to connecting the water supply to the device water inlet. This
can be done by flowing the water for a certain period after connecting a
hose to the water supply.

Wipe teflon band or etc. sealing materials to long side of water outlet sleeve
and water inlet tap given with the device.

Realize the connection with a suitable
wrench as seen on the right as the water
inlet tap to cold water side, water outlet
sleeve to hot water side. Control direction of
connections. Arrow marks on the sleeve and

| the tap should be at water flow direction!

Place the device on the wall as seen on images above, mark, drill screw
holes and place dowels. You can use any openings indicated in images
above by breaking from marked points when required for the connection
cable. Screw the device to the wall after placing the cable next to the
connector.
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Connect cold line of the device
(marked with outer arrow) to water
inlet tap, and hot water line (marked
with inner arrow) to water outlet
sleeve.

During the connection, use one
each 1/2" sealing gaskets on each end and perform the tightening with a
suitable wrench. Control correctness of connection directions with arrows.
Arrows should be outwards at water inlet direction, and inwards at water
outlet direction (same direction with the water flow).

Device water inlet pipe has elastic steel connection and can be easily
shaped with hands depending on installation conditions. Water outlet pipe
is made of soft copper and may be shaped manually or with a plier without
damaging the pipe depending on installation conditions.

Open the water valve to supply water to device and taps and control any
possible leaks in connections. Then, open and close the hot water tap for
several times to clean the system and device from air gaps those may occur.

Deflating the instant water heater: Completely open the hot water tap and
rinse the device for 1 minute until no bubbles come out for this.

Electrical Connection (Only by an Authorized Technician):

Attention Please!

Electrical connection should be performed depending on applicable national
regulations or local regulations defined by the local electricity distribution
company. Instant water heater is a device with Protection Class | and must
be connected with an earthed cable! All water connections should be
completed before applying electrical connections!
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Connect the device on the connection block in accordance with the below
given electrical connection scheme.

L1,L2,L3 Phase Cables

PE Protective Earth Cable

T1, T2, T3, T4 Electronic Switching Element
R1, R2, R3 Heating Element

Electrical Connection Block
Pressure Safety Switch
Electronic Control Circuit
Relay

Thermal Cut-Off

Control Board

ONHAWN=

Device supply should be 400 VAC (3P + 1PE). Device electrical values
are given on the label within the accessible cover.

Electrical cables should not be damaged. Following installation, cables
should not be left with direct access. Electrical cable should not be
subjected to tension forces.

Device should be connected at each connection point with continuous
connection to the main electricity grid with insulated cable in accordance
with at least 3 mm transmission surface and not operated without taking
precautions against electricity fault.
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Electricity supply capacity should be adequate to supply the device and
available circuits. A fuse proportional with the device current should be
connected to the electricity supply line.

Control whether 40A or a higher main fuse and an independent fuse line to
connect the device are available on the fuse panel. If the fuse panel has a
main fuse lower than 40A or an independent fuse line is not available to
connect in the panel, a new line should be installed at electrical installation
of installation place or directly to the device for allowing the electrical
installation and secured with fuse.

Device should be connected to independent electrical line; not connected to
illumination, buzzer or oven line.

Protective earthing line should be connected to exposed metal parts of
other devices at the installation place and the earthing line which the device
is installed in accordance with regulations.

In order to achieve maximum efficiency from the device, shortest cable
distance should be used between the fuse panel and the device. Cable
length is also important for circuit break time and temperature restrictions.
There is a maximum cable length restriction allowed in a line combination
to be created for current requirement, voltage reduction and cable section.

If cables are surrounded with heat insulation, installed through the wall,
pass through a place with temperature higher than 30°C or connected to
each other by twisting, the current amount passing through the cable shall
be reduced. A larger cable section should be selected for maintaining same
current values.

The minimum recommended cable cross-section for device installation is

shown in the technical data table. The cable cross-section to be used must
be proportional to the device power.
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In many cases, installation place should be examined by an authorized
electrician for determining the correct cable section and length.

Control that no electricity is available in any terminal prior to making any
electrical connections.

In case of any doubt, interrupt the main electricity supply from the fuse
panel.

Scrape the insulation outside of the electrical panel for about 5 cm and
connection cables for about 1 cm with a suitable tool. Electrical cable
should not be damaged during this transaction.

Place electrical cables inside any of device cable inputs and place ends
besides the connector. Carefully connect connection cables to electrical
connection terminals in accordance with electrical connection scheme.

Completely tighten screws of connection blocks and pay attention not to
place cable insulations below connection screws. Loose connections may
heat the cable.

Electrical cables must be fixed to the wall in accordance with regulations
for placement and protection.

Device and installation should be controlled by an authorized electrician at
least once in two years due to weakening as the result of use and ageing.

Do not supply electricity until device front cover is closed.
Device pressure safety switch is placed as closed at factory exit in terms
of safety. Pressure safety switch must be opened prior to opening the

device front cover. Otherwise, device shall not perform the heating
operation!
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Checking the power switch

For stable operation of your product, the factory set load of your product
and the power selection on the control card must be the same. You can
check whether the switch positions are correct in the table below.

Type 1
For the devices that have switch on the control
card, you can check whether the switch positions ON
are correct in the table below. 1 ] E E 2
SetPower | 18KW | 21kW | 24kw | 27 kW OFF
Position 1(off) 2(off) | 1(off) 2(on) | 1(on) 2(off) | 1(on) 2(on)
T 2 q?kw 24kwW 21kw 18k\n)
ype PWR PWR PWR PWR
For the devices with jumper on the control card, 9 o o ©o
you can check the correct jumper positions ’I‘ e O B
from the figure on the side. Make sure to check o ’I‘ ‘e O
the jumper with the PWR mark on it. o o ’I‘ %y
)O( )O( )O< *P<
-

Adjusting Maximum Temperature Setting
The maximum temperature limit can be changed 43°C 50°C 55°C 60°C

via the jumper marked TMP on the control card of | P THP THP THP
the device. In this way, the customer can adjust >I< }O( )O( >o‘
the highest temperature value that the product will | @, ,I< O, 9
give. A I X
> < > < K > <
O O
The jumper positions required to set different (o) >I<
temperature limits are shown in the figure 2~ =

on the side.
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Opening the Pressure Safety Switch and First Start-Up

First operation required to be performed to prevent device damage is to
clean any sediments in the device by opening the hot water tap and
completely fill the device with water prior to operating heating elements.
Pressure switch should be at off position during this operation. After
opening the inlet water valve, open the hot water tap and wait until
achieving the regular water flow. Regular flow of the water cleaned from air
and foreign substances shall occur after approximately 1 hour. Then, open
and close the hot water tap for several times to completely clean all air
gaps from the system and the device.
[—

RAT MKP X2 SH
O.33uF 440VAC

A0/110/568880
L

RAT MKP X2 SH
D.33UF MOVAC
40/110/56 82 80

Prior to energizing the device, you should open the pressure safety switch
as indicated in the image above. Press the opening switch located on the
pressure safety switch at arrow direction and move towards right for this
operation. When the switch is in open position, a "click" voice shall be
heard and opening switch shall remain at its right position.

Place the front cover on the rear cover. Ensure that housings at cover
sides correctly fits on slots located on the rear cover.

While placing the front cover on the rear cover, control whether the

temperature set button fits on its place by looking inside the cover and no
electrical cable squeezes between covers.
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Rotate the temperature adjustment button if required. Place the front cover
and tighten the connection screw. Close the hot water tap prior to turning
on the device electricity. Turn-on the device electricity. You can adjust the
outlet water temperature with temperature set button and make the device
ready for use.

Control device functions by opening hot water tap, explain how the device
operates by giving these usage instructions to the user. If the device does
not operate due to very low flow rate, control water pressure of your
installation or have control provided by a technician whether whether any
other problem is available.

Temperature Control

Device operates automatically when the hot water tap is opened and it
automatically stops if inlet water pressure reduces below the minimum
level or the hot water tap is closed. Electrical instant water heater heats
the water passing through it directly at the requested temperature and only
generates electricity power.

Water temperature depends on the inlet water temperature, device power
and water flow rate. Requested water temperature is adjusted by changing
via the temperature adjustment button. Also, the temperature is increased
by reducing the water flow rate or temperature is reduced by applying this
reverse.
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Increase of the water temperature during normal use is probably the
indicator of reduced inlet water pressure around the minimum level. If the
device feeds two or more taps at the same time, outlet water shall be
shared among these taps. Requested outlet water temperature may not be
reached de to low inlet water temperature in winter.

Thermal Circuit Breaker

Thermal circuit breaker shall be activated as the result of excessive
increase of water temperature during normal use or when the device is not
used for any reason arising from the grid or device, and try to protect the
system by interrupting any phase supplying the device. Thermal circuit
breaker's interrupting the device electricity is a requested situation and
therefore device should be controlled by an authorized service. After all
failure reasons are eliminated, re-commissioning shall be enabled with the
turn-on button located on the thermal circuit breaker and device continues
heating.

Pressure Safety Switch

Pressure safety switch shall be activated as the result of excessive
increase of water pressure during normal use or when the device is not
used for any reason arising from the grid or device, and interrupts all
electricity of the device. Pressure safety switch's interrupting the device
electricity is a requested situation and therefore device should be
controlled by an authorized service. After all failure reasons are eliminated,
re-commissioning shall be enabled with the turn-on button located on the
pressure safety switch and device continues heating.

Usage (BLUE E)

Outlet water temperature can be adjusted between
20°C and 55°C by rotating the temperature setting
knob located on device front cover. Marking which
is above to the set knop help to the adjusting
temperature value. When the hot water tap is
oepened and stable water flow is maintained,
device automatically starts operation and heats
the water until the adjusted value recieved.
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Usage(BLUE S)

Outlet water temperature can be adjusted between 20°C and 60°C by
rotating the temperature set button located on device front cover. Adjusted
temperature value is controlled at the LCD screen. When the hot water tap
is opened and stable water flow is maintained, device automatically starts
operation and heats the water until the adjusted value.

Device operation can be monitored via the instant power indicator located
on the LCD screen. Device adjusts the requested power amount
automatically depending on the requested outlet water temperature and the
amount of power consumed (between 10% and 100%) can be monitored
from the device LCD screen. "eco" indicator located just beneath the instant
power indicator remains lit when the amount of power consumed is less
than 60%. "eco" indicator means that the device realizes the heating
operation economically depending on the power consumed instantly. "eco"
indicator dims out at 60% and higher instant power values and this situation
indicates that the device performs heating by consuming more power. Pay
attention that requested water temperature and water amount is not more
than required to economically use the device.

Water temperature value indicated on the screen means the temperature
seen within the device. Temperature of water coming out from taps intended
for use varies due to heat losses in pipes located at the installation and may
be lower than requested.

Using With Solar Power Systems

Three phase electronic instant water heaters may be operated with solar
power systems. If device inlet water temperature exceeds 30°C, the sun
image lits on the LCD screen (BLUE S) or the status LED located on the
electronic card starts flashing (BLUE E). This situation indicates that
previously heated water enters into the device and device consumes power
adequate for the requested temperature value. The point required to be
taken into consideration during use with solar power systems is that the
inlet water temperature should not exceed 55°C.
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In order to prevent the device inlet water temperature exceed 55°C,
"thermostatic mixture valve" should be used as easily supplied from the
market at solar power system outlet or the device inlet.

Fault Codes

In certain situations, device gives a fault code (from E01 to E06) on the
LCD screen as indicated on the image on the right (BLUE S) or flashes
failure LEDs located on the electronic card in a certain combination (BLUE
E) and stops its operation. This situation indicates that the device

stops heating due to failure. Please try to eliminate the failure according to
instructions given in the “Problem Detection and Service” section in the
guide. Therefore, you shall get rid of unnecessary service costs. When the
failure status is eliminated, the failure code on the LCD screen shall be
automatically deleted (BLUE S) or failure LEDs on the electronic card shall
automatically dim-off (BLUE E) and device continues heating.

Cleaning and Maintenance

Do not use strong abrasives or melter liquids during the device cleaning.
These substances may damage to plastic connections. Device may be
cleaned with warm water by using a soft fabric. Prior to cleaning the device,
fuse should be shut-off and electricity should be interrupted. This prevents
accidental operation of the device during cleaning. Contamination rate and
contained lime amount of the water being used determines the cleaning
period. For instance, cleaning should be performed at least once a week if
used daily in the water with high contamination rate. Device, electricity and
water installations should be controlled by an authorized technician in
minimum two years period.

Cleaning the Inlet Water Filter (I) and Removing the Flow Limiter (ll)
Inlet water filter is located within the device water inlet and controlled and
cleaned regularly, not only when prevents operation of the device after
blocking or replaced with the new one. Interrupt the inlet water for cleaning
operation. Remove the device front cover and open the stopper located on
the water inlet component by rotating at removal direction. Now, you can
access the inlet water filter (1) and flow limiter (ll) located in the slot.
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Remove the inlet water filter. Inlet water filter may be cleaned or replaced
with the new one. Do not use cutting and driller tools those may damage
the inlet water filter during the cleaning operation. After opening the water
valve, open the hot water tap and wait until achieving the regular water
flow. If the device does not operates to very low water pressure, you can
completely remove the flow limiter.

Za\

Place the inlet water filter again on the water inlet component and place
the stopped by rotating in its place. After opening the water valve, open the
hot water tap and wait until achieving the regular water flow. Then, open
and close the hot water tap for several times to clean the system and
device from air gaps those may occur.

For the Customer

Please read and consider safety warnings. Do not expose the device to

frost.

Liquidation
This device has been marked accordingly with the European
regulation 2002/96/EG concerning waste electrical and
electronic equipment — WEEE. This regulation specifies the
content of EU-wide implementations concerning the buy-back
and cycling of old devices.

Please ask your authorized dealer for current liquidation methods
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Problem Detection and Service

Failure Reason Solution Who?
Device not | g tricity Control the electricity or | Customer
gp?r atfs, interrupted or control the device fuse.

Nt Water device fuse blown.
is not
available.
No LCD : Pressure safety Control the pressure Technician
SCreen VIBW | s\itch blown in the | safety switch.
(BLUE S) device.
Power LED
does not lit
on the Electronic card Control the electronic | Technician
electronic | aijyre card.
card (BLUE
E)
Water tap or Remove filter, clean lime | Customer
showerhead filter | and purify particles by
Very low is blocked. washing.
water flow. Device inlet water | Remove, clean and Customer
filter is blocked. re-install the filter in the
device.
Sometimes | Device air bubble | After few seconds, air Device
water sensor system bubbles shall be auto-
comes cold, | automatically removed from the device| eliminates
sometimes | activates and and system shall auto- | the
hot. deactivates. continue operation. failure.
EO1 Inlet water Control the sensor and |Technician
or temperature sensor| its cable.
Red - Blue | cable is displaced.
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Failure Reason Solution Who?
EO02 Outlet water Control the sensor and |Technician
or temperature sensor | its cable.
Red Flashes | cable is displaced.
Inlet water Control the inlet water Customer
E03 temperature is very | temperature if solar
or high (may arise power system is
Maaent from the solar available. Use
genta o
Flashes power system). thermostatic mixture
valve if required.
Very low inlet water | Immediately interrupt Customer
temperature (risk the device water, shut-
of frost). off fuse and discharge
E04 the water in the device
or by opening the hot
Continuous water tap. You can
Blue operate the device
when the frost risk is
eliminated.
E05 Air bubble Shut-on/off the hot water | Customer
or detection system tap for several times and
Blue Flashes is active. clean the air bubble in
the system.
EO6 "
or QL e Replace the power fechnician
Contunious terrlperature Sl board
Red e
Warranty

For this device, the warranty conditions issued by our representative office
in the country of purchase is valid.
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Technicial Specifications

Model BLUE S BLUE E
Model Type V1118 | V1121 | V1124 | V1218 | V1221 V1224
Power Rate @400V 18 kW | 21 kW | 24 kW 18 kW | 21 kW [ 24 kW

Minimum Cable

2 2 2 2 2 2
Cross-Section 4 mm 4 mm 6 mm 4 mm 4 mm 6 mm

Fuse Current 32 A 32A 40 A 32A 32A 40 A

Maximum Hot Water

Capacity at At = 25 °C 10 I/min | 12 I/min | 14 /min | 10 I/min | 12 I/min | 14 I/min

3P + 1PE

Electrical Connection 400V 50/60 Hz

Heating System Bare Wire Resistance
Water Connections G 1/2"
Operating Pressure 0,05 MPa (0,5 bar)
Rated Pressure 1 MPa ( 10 bar)
Net Weight 3,5 kg
Protection Class / Type 1/1P25

Specific Electrical
Resistance of Used 21300 Qcm
Water at 15°C
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